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Zmluva o prevode práva na riešenie 
uzatvorená podľa § 269 ods.2 zákona č.513/1991 Zb.  Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov  medzi zmluvnými stranami 
 

Číslo zmluvy u nadobúdateľa: R-4785/2015 

 
Názov:   K-system, spol. s r. o. 
Sídlo:    ul. SNP 2780/180, 965 01 Žiar nad Hronom 
Štatutárny orgán: Miroslav Kúdela, konateĺ 
Osoba vecne zodpovedná za plnenie zmluvy: Ing. Ľudovít Červenák 
IČO:      31623387 
(ďalej len „Prevádzajúci“) 
 
a 
 
Názov:   Technická Univerzita vo Zvolene 
Sídlo:   ul. T. G. Masaryka 24, 960 53 Zvolen, Slovenská republika 
Štatutárny orgán:         prof. Ing. Rudolf Kropil, CSc. rektor  
Osoba vecne zodpovedná za plnenie zmluvy: doc. Dr. Ing. Jaroslav Šálka, prorektor pre VVČ 
IČO:   00397 440  
(ďalej len „Nadobúdateľ“) 
 
(spoločne ďalej len „Zmluvné strany“) 
 
uzatvárajú túto 
 

zmluvu o prevode práva na riešenie 
 

(ďalej len „Zmluva“). 
 
 

ČLÁNOK 1 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 
 

1. Prevádzajúci Ľudovít Červenák je zamestnancom  K-systém, s.r.o.  (ďalej len 
„Zamestnanec“), ktorý je jedným zo spolupôvodcov priemyselného úžitkového vzoru (ďalej 
len „PUV“) s názvom Zariadenie na testovanie vybraných fyzikálnych parametrov okenných 
sietí . 

2. Zamestnanec vytvoril PUV (jemu prislúchajúci podiel) pri plnení svojich úloh vyplývajúcich 
mu z pracovnoprávneho vzťahu k Prevádzajúcemu a na PUV vytvorený Zamestnancom sa 
vzťahuje právny režim zamestnaneckého PUV. 

3. Podiel Prevádzajúceho na právach k PUV je 25%. Ďalšími spolupôvodcami PUV sú Jozef 
Černecký (25%), Ján Koniar (25%) a Zuzana Brodnianská (25%) (spoločne ďalej len 
„Ostatní spolupôvodcovia“). 

4. Zamestnanec a ostatní spolupôvodcovia nahlásili vytvorenie PUV na referát 
vedeckovýskumnej činnosti Nadobúdateľa dňa 27.1.2015 

5. Nadobúdateľ je vysokou školou v zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Nadobúdateľ 
podporuje transfer technológií predmetov duševného vlastníctva vytvorených na jeho pôde 
a dbá na riadne vysporiadanie všetkých práv duševného vlastníctva.  
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ČLÁNOK 2 

PREDMET ZMLUVY 
 

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Prevádzajúceho previesť právo na riešenie na 
Nadobúdateľa a úprava súvisiacich práv a povinností. 
 
 

ČLÁNOK 3 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

1. Prevádzajúci vyhlasuje, že je nositeľom práv k PUV bližšie popísanému v čl. 3 ods. 2 Zmluvy, 
že je oprávnený previesť svoj podiel k právu na riešenie a že uvedeným konaním nedôjde 
k zásahu do práv tretích osôb. Prevádzajúci vyhlasuje, že sa k PUV neviažu iné práva ako 
osobnostné práva Zamestnanca a práva Ostatných spolupôvodcov. 

2. Prevádzajúci týmto prevádza na Nadobúdateľa svoj podiel na práve na riešenie k PUV 
s názvom Zariadenie na testovanie vybraných fyzikálnych parametrov okenných sietí. 
Predmetom prevodu sú všetky práva viažuce sa k PUV, okrem práv, ktorých prevod nie je zo 
zákona možný, najmä právo byť označený ako spolupôvodca v registri PUV. Predmetom 
prevodu je najmä právo podať prihlášku na registráciu PUV a právo na ochranu (ďalej len 
„Riešenie“), ktoré sa týmto prevádzajú na Nadobúdateľa. 

3. Prevádzajúci a Nadobúdateľ sa dohodli na bezodplatnom prevode práva na riešenie, ktoré je 
predmetom tejto Zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách vzájomne 
poskytnutých pri plnení predmetu tejto Zmluvy s výnimkou informácií, ktoré sú všeobecne 
známe a/alebo verejne dostupné. Záväzok mlčanlivosti platí aj po zániku tejto Zmluvy, a to 
až do doby, kým sa príslušné informácie nestanú všeobecne známymi. Prevádzajúci 
vyhlasuje, že do dňa uzatvorenia tejto Zmluvy neposkytol tretej osobe žiadne informácie 
týkajúce sa PUV a že po celú dobu zachovával voči tretím osobám o PUV mlčanlivosť. 

 
 

ČLÁNOK 4 

SANKCIE A SKONČENIE ZMLUVY 
 
1. V prípade, že sa preukážu ako nepravdivé vyhlásenia Prevádzajúceho uvedené v článku 3 

ods. 1 alebo čl. 3 ods. 4 tretia veta Zmluvy, má Nadobúdateľ právo na náhradu škody, ktorá 
vznikne Nadobúdateľovi porušením povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy Prevádzajúcim. 
V prípade vzájomných nárokov budú tieto nároky vzájomne započítané v súlade 
s ustanovením § 358 a nasl. Obchodného zákonníka. 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
3. Táto Zmluva zanikne písomnou dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy zo 

strany Nadobúdateľa. 
4. V prípade dohody Zmluvných strán Zmluva zaniká dňom uvedeným vtejto dohode. V tejto 

dohode sa upravia všetky vzájomné nároky Zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných 
povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou. 

5. Nadobúdateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v nasledovných prípadoch: 
a) v prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti zo strany Prevádzajúceho podľa čl. 3 ods. 4 

Zmluvy; 
b) ak sa preukáže existencia práv tretích osôb viažucich sa na Riešenie v rozpore s čl. 3 ods. 

1 Zmluvy. 
Právo Nadobúdateľa na náhradu škody v prípade odstúpenia od Zmluvy týmto nie je 
dotknuté. 
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ČLÁNOK 5 

SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1. Vzťahy Zmluvných strán založené touto Zmluvou, ak ich Zmluva výslovne neupravuje, sa 
riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov a ostatných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

2. Každá zmena alebo doplnenie tejto Zmluvy sa musia vykonať formou očíslovaných 
písomných dodatkov, ktoré musia byť podpísané oboma Zmluvnými stranami. 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží 
po podpise Zmluvy dva rovnopisy. 

4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. Podľa 
príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov sa na Zmluvu viaže povinné zverejnenie Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. Zmluva je v zmysle § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka 
účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v tomto registri. 

5. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 
ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, Zmluvné strany sa písomne 
dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

6. Táto Zmluva sa spravuje a vykladá podľa zákonov Slovenskej republiky. Akékoľvek spory pri 
jej interpretácii budú riešené predovšetkým vzájomnou dohodou Zmluvných strán. 
V prípade, že k takejto dohode nedôjde a/alebo v prípade porušenia tejto Zmluvy, bude 
ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať návrh na začatie konania na príslušný súd. 

7. Táto Zmluva predstavuje celkovú dohodu medzi Zmluvnými stranami o predmete tejto 
Zmluvy a nahrádza všetky predchádzajúce i súčasné ústne alebo písomné dojednania, 
dokumenty a dohovory Zmluvných strán. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva predstavuje slobodný a vážny prejav ich vôle, je 
pre ne určitá a zrozumiteľná, neuzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, na 
znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

 
 
V .....................................dňa ...............................   Vo Zvolene dňa ....................................... 
 
 Prevádzajúci:       Nadobúdateľ: 
 
 
................................................................................   ....................................................................... 

Miroslav Kúdela           prof. Ing. Rudolf Kropil, CSc.  
         konateľ         rektor 

 
 
 
Osoby zodpovedné za plnenie zmluvy: 
 
 
............................................................  ....................................................................... 
      Ing. Ľudovít Černák   doc. Dr. Ing. Jaroslav Šálka 
                  pôvodca           prorektor pre VVČ
  
       


